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See the notice on TED website

576341-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Unités de mémoire à disque magnétique – Dostawa półek dyskowych do posiadanych 
macierzy wraz z pracami wdrożeniowymi i wsparciem technicznym dla Zakładu Emerytalno-
Rentowego MSWiA
OJ S 160/2026 20/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures - Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Zakład Emerytalno-Rentowy Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Administracji
Adresse électronique: zamowienia@zer.mswia.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa półek dyskowych do posiadanych macierzy wraz z pracami wdrożeniowymi i 
wsparciem technicznym dla Zakładu Emerytalno-Rentowego MSWiA
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa półek dyskowych do posiadanych 
macierzy wraz z pracami wdrożeniowymi i wsparciem technicznym dla Zakładu Emerytalno-
Rentowego MSWiA – z wyodrębnieniem zamówienia podstawowego i opcjonalnego. 
Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia zawiera Opis przedmiotu zamówienia 
(OPZ), stanowiący Załącznik nr 1 do SWZ, oraz Wzór umowy, stanowiący Załącznik nr 3 do 
SWZ. Zamawiający przewiduje prawo opcji. Szczegółowy opis zastosowania prawa opcji 
zawierają Opis przedmiotu zamówienia (OPZ), stanowiący Załącznik nr 1 do SWZ, oraz Wzór 
umowy, stanowiący Załącznik nr 3 do SWZ. Zamawiający oświadcza, iż będąc 
administratorem danych oraz mając na względzie przepisy ustawy z dnia 10.5.2018 r. o 
ochronie danych osobowych (dalej RODO) wdrożył środki bezpieczeństwa adekwatne do 
zidentyfikowanych przez siebie ryzyk oraz dające rękojmie należytego zabezpieczenia danych 
osobowych przekazywanych w ramach postępowania. Szczegółowa klauzula informacyjna z 
art. 13 RODO zawarta jest w SWZ.
Identifiant de la procédure: f0521fb0-c9e3-4fea-8d72-e9d344aa816a
Identifiant interne: ZER-ZP-8/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Skrócenie terminu składania ofert następuje na 
podstawie art. 138 ust. 2 pkt 1 ustawy Pzp. Wstępne ogłoszenie informacyjne zostało 
przekazane do publikacji Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej w dniu 14.07.2026 r. i 
opublikowano je w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej „S” pod numerem 487966-2026.
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Zamawiający wymaga, aby oferowane świadczenie, 
w tym wszystkie produkty ICT, usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane do realizacji 
zamówienia, zarówno jako elementy główne, jak i komponenty, elementy środowiska 
świadczenia usługi lub rozwiązania towarzyszące, nie obejmowało: 1.1. produktów ICT, usług 
ICT lub procesów ICT wskazanych w rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z 
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dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich negatywny 
wpływ na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa; 1.2. produktu ICT, którego typ został 
określony w decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której 
mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, ani usług ICT lub procesów ICT określonych w tej decyzji. 
Niespełnienie powyższego wymagania skutkuje odrzuceniem oferty odpowiednio na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 albo pkt 19 ustawy Pzp. 2. Zamawiający żąda złożenia wraz z 
ofertą pod rygorem nieważności w formie elektronicznej przedmiotowego środka dowodowego 
na potwierdzenie, że oferowane dostawy spełniają wymagania określone przez 
Zamawiającego w pkt. 1: 2.1. Oświadczenie wykonawcy dotyczące elementów ICT objętych 
ofertą – zgodnie ze wzorem określonym w Załączniku nr 9 do SWZ. 3. Wykonawca składa 
przedmiotowe środki dowodowe wraz z ofertą. 4. Zamawiający może żądać od Wykonawców 
wyjaśnień dotyczących treści przedmiotowych środków dowodowych. 5. Jeżeli Wykonawca 
nie złożył przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe 
są niekompletne, Zamawiający zgodnie z art. 107 ust. 2 ustawy Pzp, wezwie Wykonawcę do 
ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie. 6. W przypadku niezłożenia 
wymaganych przedmiotowych środków dowodowych lub złożenia niekompletnych lub 
błędnych przedmiotowych środków dowodowych w odpowiedzi na wezwanie Zamawiającego, 
o którym mowa w pkt 4, oferta Wykonawcy podlegać będzie odrzuceniu.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 30233130 Unités de mémoire à disque magnétique
Nomenclature complémentaire (cpv): 30233000 Unités de mémoire et de lecture, 50312000 
Maintenance et réparation de matériel informatique

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Adolfa Pawińskiego 17/21  
Ville: Warszawa
Code postal: 02-106
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Oferta powinna być sporządzona w języku polskim, z 
zachowaniem formy elektronicznej pod rygorem nieważności, w formacie lub formatach 
danych: .pdf, .doc, .docx, .rtf, .odt, .xls, .xlsx, .jpg, ze szczególnym wskazaniem na .pdf – 
zgodnie z katalogiem formatów wskazanych w załączniku nr 2 do Rozporządzenia Rady 
Ministrów z dnia 21 maja 2024 r. w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych 
wymagań dla rejestrów publicznych i wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz 
minimalnych wymagań dla systemów teleinformatycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 773) i 
podpisana w formie elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez 
osobę(y) uprawnione do reprezentowania Wykonawcy lub umocowaną(e) przez tą/te osobę(y) 
do reprezentowania Wykonawcy na podstawie pełnomocnictwa. Na ofertę składają się: 1. 
formularz oferty – sporządzony zgodnie ze wzorem w Załączniku nr 2 do SWZ; 2. aktualne 
oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia – zgodnie z Załącznikiem nr 5 do SWZ; 3. dokument 
stwierdzający prawo osoby/osób podpisującej(-ych) ofertę do reprezentowania Wykonawcy w 
postępowaniu o uzyskanie przedmiotowego zamówienia publicznego, ale tylko wtedy, kiedy 
prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z treści odpisu lub informacji z Krajowego 
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Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej – 
pełnomocnictwo, w przypadku, gdy Wykonawcę reprezentuje pełnomocnik; 4. zobowiązanie 
(lub inny dokument) podmiotów trzecich do oddania do dyspozycji Wykonawcy niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji zamówienia, w przypadku polegania na zdolnościach lub 
sytuacji tych podmiotów – jeżeli dotyczy; 5. oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, o 
którym mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. EU nr L 229 z 31.7.2014, str. 1, z późn. zm.) oraz w art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, zgodnie 
z Załącznikiem nr 6 do SWZ; 6. oświadczenie dotyczące elementów ICT – zgodnie ze wzorem 
w Załączniku nr 9 do SWZ. Niniejsze postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego 
prowadzone jest w formie elektronicznej za pośrednictwem platformy zakupowej OpenNexus. 
Komunikacja między Zamawiającym, a Wykonawcami, w tym składanie oświadczeń, 
wniosków, zawiadomień oraz informacji odbywa się elektronicznie za pośrednictwem ww. 
platformy zakupowej. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o 
której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny 
ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu. Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej. Zamawiający nie prowadzi 
postępowania w celu zawarcia umowy ramowej. Zamawiający nie przewiduje złożenia oferty w 
postaci katalogów elektronicznych. Zamawiający nie przewiduje wizji lokalnej. Zamawiający 
nie określa dodatkowych wymagań związanych z zatrudnianiem osób, o których mowa w art. 
96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp. Z uwagi na brak dedykowanej rubryki, służącej wskazaniu 
podstawy wykluczenia wskazanej w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których 
zachodzą przesłanki określone w art. 5k rozporządzenia 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 
Szczegółowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia. 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
Wykonawcy ustanawiają, zgodnie z art. 58 ust. 2 ustawy Pzp, pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty. Oświadczenie, o 
którym mowa w pkt 12.1.1 i 12.1.3 SWZ, składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia, celem wstępnego potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z 
postępowania oraz potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu. Zgodnie z 
art. 257 Pzp Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego 
postępowania, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Niniejsze postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie 
art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych.
Règlementation applicable en cas de marché transfrontalier: Podstawy wykluczenia o 
charakterze wyłącznie krajowym: art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art. 108 ust.1 pkt 4 ustawy 
Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
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2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych 
środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
État de cessation d’activités: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Corruption: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Fraude: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h 
ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Insolvabilité: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu 
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potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Participation à une organisation criminelle: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania.
Concordat: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Faillite: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa półek dyskowych do posiadanych macierzy wraz z pracami wdrożeniowymi i 
wsparciem technicznym dla Zakładu Emerytalno-Rentowego MSWiA
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa półek dyskowych do posiadanych 
macierzy wraz z pracami wdrożeniowymi i wsparciem technicznym dla Zakładu Emerytalno-
Rentowego MSWiA – z wyodrębnieniem zamówienia podstawowego i opcjonalnego. 
Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia zawiera Opis przedmiotu zamówienia 
(OPZ), stanowiący Załącznik nr 1 do SWZ, oraz Wzór umowy, stanowiący Załącznik nr 3 do 
SWZ. Zamawiający przewiduje prawo opcji. Szczegółowy opis zastosowania prawa opcji 
zawierają Opis przedmiotu zamówienia (OPZ), stanowiący Załącznik nr 1 do SWZ, oraz Wzór 
umowy, stanowiący Załącznik nr 3 do SWZ.
Identifiant interne: Dostawa półek dyskowych do posiadanych macierzy wraz z pracami 
wdrożeniowymi i wsparciem technicznym dla Zakładu Emerytalno-Rentowego MSWiA

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 30233130 Unités de mémoire à disque magnétique
Nomenclature complémentaire (cpv): 30233000 Unités de mémoire et de lecture, 50312000 
Maintenance et réparation de matériel informatique
Options: 
Description des options: Wykonawca podłączy dostarczone półki dyskowe z dyskami oraz 
dyski a także przygotuje harmonogram prac i przeprowadzi prace wdrożeniowe z wykonaniem 
dokumentacji powdrożeniowej oraz przeprowadzeniem instruktażu wstępnego w terminie do 
10.12.2026 r. W przypadku uruchomienia przez Zamawiającego zamówienia opcjonalnego, 
Wykonawca zapewni wsparcie techniczne dla Systemu pamięci masowej od daty 
protokolarnego odbioru dostarczonych i wdrożonych półek dyskowych i dysków do dnia 
09.10.2028 r.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
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Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/10/2026
Date de fin de durée: 09/10/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia może ubiegać się Wykonawca, 
który posiada doświadczenie, tj. jeżeli Wykonawca należycie wykonał, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonuje, w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, co najmniej jedną dostawę na rzecz firm/instytucji/urzędów lub innego podmiotu o 
łącznej wartości nie mniejszej niż 600 000,00 zł brutto w zakresie dostawy macierzy, półek 
dyskowych, dysków do macierzy, realizowaną w ramach jednej lub kilku umów.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: W kryterium nr 1 „Oferowana cena (C)” poprzez porównanie ceny brutto oferty 
badanej do ceny brutto najniższej ze wszystkich ważnych ofert. Oferta z najniższą ceną 
otrzymuje 60 pkt, pozostałe oferty są punktowane według wzoru: C = (Cn : Cb) x 60 gdzie: Cn 
– cena brutto najniższa spośród wszystkich ofert podlegających ocenie Cb – cena brutto oferty 
badanej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: W kryterium nr 2 „Czas usunięcia awarii Systemu pamięci masowej/macierzy w 
powiązaniu z dostarczonymi urządzeniami/elementami (T)” wg poniższych warunków: a) Czas 
usunięcia awarii Systemu pamięci masowej/macierzy w powiązaniu z dostarczonymi 
urządzeniami/elementami do końca drugiego dnia roboczego, od dnia zgłoszenia awarii – 15 
pkt, b) Czas usunięcia awarii Systemu pamięci masowej/macierzy w powiązaniu z 
dostarczonymi urządzeniami/elementami do końca następnego dnia roboczego, od dnia 
zgłoszenia awarii – 30 pkt. Maksymalną liczbę punktów w tym kryterium (tj. 30 pkt) otrzyma 
Wykonawca, który zaproponuje w ramach gwarancji czas usunięcia awarii Systemu pamięci 
masowej/macierzy w powiązaniu z dostarczonymi urządzeniami/elementami do końca 
następnego dnia roboczego, od dnia zgłoszenia przez Zamawiającego awarii. Jeżeli 
Wykonawca nie określi czasu usunięcia awarii Systemu pamięci masowej/macierzy w 
powiązaniu z dostarczonymi urządzeniami/elementami lub określi czas usunięcia awarii 
Systemu pamięci masowej/macierzy w powiązaniu z dostarczonymi urządzeniami/elementami 
niezgodnie z czasem określonym w lit. a-b, to jego oferta zostanie odrzucona na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Zamawiający poprzez usunięcie awarii Systemu pamięci 
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masowej/macierzy w powiązaniu z dostarczonymi urządzeniami/elementami rozumie proces 
przywracania sprawności działania Systemu pamięci masowej/macierzy w powiązaniu z 
dostarczonymi urządzeniami/elementami do stanu sprzed awarii, który będzie liczony od 
momentu zgłoszenia awarii do chwili przekazania naprawionego/ych Systemu pamięci 
masowej/macierzy Zamawiającemu. Definicja awarii zawarta jest we wzorze umowy.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
Critère: 
Type: Qualité
Description: W kryterium nr 3 „Czas usunięcia usterki Systemu pamięci masowej/macierzy w 
powiązaniu z dostarczonymi urządzeniami/elementami (U)” wg poniższych warunków: a) Czas 
usunięcia usterki Systemu pamięci masowej/macierzy w powiązaniu z dostarczonymi 
urządzeniami/elementami do 15 dni roboczych, od dnia zgłoszenia usterki – 5 pkt, b) Czas 
usunięcia usterki Systemu pamięci masowej/macierzy w powiązaniu z dostarczonymi 
urządzeniami/elementami do 10 dni roboczych, od dnia zgłoszenia usterki – 10 pkt. 
Maksymalną liczbę punktów w tym kryterium (tj. 10 pkt) otrzyma Wykonawca, który 
zaproponuje w ramach gwarancji czas usunięcia usterki Systemu pamięci masowej/macierzy 
w powiązaniu z dostarczonymi urządzeniami/elementami do 10 dni roboczych, od dnia 
zgłoszenia przez Zamawiającego usterki. Jeżeli Wykonawca nie określi czasu usunięcia 
usterki Systemu pamięci masowej/macierzy w powiązaniu z dostarczonymi urządzeniami
/elementami lub określi czas usunięcia usterki Systemu pamięci masowej/macierzy w 
powiązaniu z dostarczonymi urządzeniami/elementami niezgodnie z czasem określonym w lit. 
a-b, to jego oferta zostanie odrzucona na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. 
Zamawiający poprzez usunięcie usterki Systemu pamięci masowej/macierzy w powiązaniu z 
dostarczonymi urządzeniami/elementami rozumie proces przywracania sprawności działania 
Systemu pamięci masowej/macierzy w powiązaniu z dostarczonymi urządzeniami/elementami 
do stanu sprzed usterki, który będzie liczony od momentu zgłoszenia usterki do chwili 
przekazania naprawionego/ych Systemu pamięci masowej/macierzy Zamawiającemu. 
Definicja usterki zawarta jest we wzorze umowy.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/zer_mswia

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/zer_mswia
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 04/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 

https://platformazakupowa.pl/pn/zer_mswia
https://platformazakupowa.pl/pn/zer_mswia
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Date d'ouverture: 04/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Wykonawca pozostaje związany złożoną ofertą przez okres 90 
dni, tj. do dnia: 02.12.2026 r
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Un accord de confidentialité est requis: oui
Informations complémentaires sur l’accord de confidentialité: Zapisy określone we wzorze 
umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zapisy określone we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do 
SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w Dziale IX ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorstw. 3. 
Środkami ochrony prawnej, o których mowa w pkt 1 SWZ są: 3.1. odwołanie, 3.2. skarga do 
sądu. 4. Kwestie dotyczące odwołania uregulowane są w art. 513-578 ustawy Pzp. 5. Na 
orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w 
art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu, którą wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych. Kwestie dotyczące skargi do sądu regulowane są w art. 579-589 
ustawy Pzp. 6. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie 
przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego, zgodnie z art. 590 ustawy Pzp. 7. 
Zgodnie z art. 591 ust. 1 ustawy Pzp w sprawie majątkowej, w której zawarcie ugody jest 
dopuszczalne, każda ze stron umowy, w przypadku sporu wynikającego z zamówienia, może 
złożyć wniosek o przeprowadzenie mediacji lub inne polubowne rozwiązanie sporu do Sądu 
Polubownego przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej, wybranego mediatora 
albo osoby prowadzącej inne polubowne rozwiązanie sporu.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Zakład 
Emerytalno-Rentowy Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Administracji

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Zakład Emerytalno-Rentowy Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Administracji
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Numéro d’enregistrement: 5261042106
Adresse postale: ul. Adolfa Pawińskiego 17/21
Ville: Warszawa
Code postal: 02-106
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Wydział Zamówień Publicznych
Adresse électronique: zamowienia@zer.mswia.gov.pl
Téléphone: (47) 725 60 64
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/zermswia
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/zer_mswia
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/zer_mswia
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Urząd Zamówień Publicznych
Numéro d’enregistrement: 010828091
Département: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 22 458 78 40
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: ae22ae78-1f25-4d9b-846d-e2aed7a9f148  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16

mailto:zamowienia@zer.mswia.gov.pl
https://www.gov.pl/web/zermswia
https://platformazakupowa.pl/pn/zer_mswia
https://platformazakupowa.pl/pn/zer_mswia
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Date d’envoi de l’avis: 19/08/2026 07:42:25 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 576341-2026
Numéro de publication au JO S: 160/2026
Date de publication: 20/08/2026
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